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Part 1 Book 1 Chapter 1 M. Myriel (Z&/K)

In 1815, M. Charles-Francois-Bienvenu Myriel was Bishop of D-He was an old man of about
seventy-five years of age; —
18158, M. Charles-Francois-Bienvenu Myriel @DHHIEH- th —MRAT5THEAN; —

he had occupied the see of D—- since 1806.

fth 5 1806 FF#CB{ED T EZRER L,

Although this detail has no connection whatever with the real substance of what we are about
to relate, it will not be superfluous, if merely for the sake of exactness in all points, to mention
here the various rumors and remarks which had been in circulation about him from the very
moment when he arrived in the diocese. —
REZNMATEBANERERRNEXEBMITEFRER, EXEH T ERENER, BB
REHREXMB—ZIERENSHESTE, BHESR, —

True or false, that which is said of men often occupies as important a place in their lives, and
above all in their destinies, as that which they do. —

MTRHNELTERERR, FEEMMNNEEHLSEEEIFEENUE, LERAEMINGEH,

M. Myriel was the son of a councillor of the Parliament of Aix; —
M. Myriel RAIXIXSH)—UEIFYLF; —

hence he belonged to the nobility of the bar. —
E bt /B T2 s ki =

It was said that his father, destining him to be the heir of his own post, had married him at a
very early age, eighteen or twenty, in accordance with a custom which is rather widely
prevalent in parliamentary families. —

BB EF TR ILMARMAVERL, FEMR/DRIRR, T\ TSIt LH TIRE, &
BXESREFEHBEFEN MG, —

In spite of this marriage, however, it was said that Charles Myriel created a great deal of talk. —
REBXERIEIR, (BEESiHCharles Myriel SIE2 TRZi1iE, —

He was well formed, though rather short in stature, elegant, graceful, intelligent; —

BRI, BRASMIREE, W, NE;, —

the whole of the first portion of his life had been devoted to the world and to gallantry.

e —ERIRIFERLF e 2 M4 T HBFI XA,

The Revolution came; events succeeded each other with precipitation; —

FEXERRIE; BHEEME; —
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the parliamentary families, decimated, pursued, hunted down, were dispersed. —
SEREKRE, B, BHREATE, —

M. Charles Myriel emigrated to Italy at the very beginning of the Revolution. —
M. Charles Myriel FEE /R VIEAFBEFRKRF], —

There his wife died of a malady of the chest, from which she had long suffered. He had no
children. —

ERE, tHEFERKBBERMERMEL, tilgsezs. —

What took place next in the fate of M. Myriel? —
M. Myriel#& FRIIERIz &R ? —

The ruin of the French society of the olden days, the fall of his own family, the tragic spectacles
of ‘93, which were, perhaps, even more alarming to the emigrants who viewed them from a
distance, with the magnifying powers of terror,—did these cause the ideas of renunciation and
solitude to germinate in him? —

ZEIHRHSNERE, thECSREICK, SUFERLINENIIFZETP, WFTAME, B
BERANERERAEMNS ABR-XER SR OERFNAENSHRRED ? —

Was he, in the midst of these distractions, these affections which absorbed his life, suddenly
smitten with one of those mysterious and terrible blows which sometimes overwhelm, by
striking to his heart, a man whom public catastrophes would not shake, by striking at his
existence and his fortune? —
EXEFIRMEEMEBTNERT, MRARARE THMENSIIUE—MATELHKE TR E
R meltAriTE, —MEPMAOR, ERMENEGHIMENITE? —

No one could have told: all that was known was, that when he returned from Italy he was a

priest.

RBABRSERE: RETAMMNRRE, mABKNEREM AT —BEHR

In 1804, M. Myriel was the Cure of B— [Brignolles]. —
18045, EEBIR/RITLERBEIIUM, —

He was already advanced in years, and lived in a very retired manner.

WELFEES, FREETIRE.

About the epoch of the coronation, some petty affair connected with his curacy—just what, is not
precisely known—took him to Paris. Among other powerful persons to whom he went to solicit
aid for his parishioners was M. le Cardinal Fesch.One day, when the Emperor had come to visit

his uncle, the worthy Cure, who was waiting in the anteroom, found himself present when His
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Majesty passed. —

FEMZEHILE, StRRXEXN—EDNESES-BAZEHt4, FHRBWIICH-EMaED

R, ABEKBPAMBHNBAXER, thEFAT -LEENBENA, HPEFEEMEN, §—X, 3
EFIRF AN, MESEMUTERTHFREN, AMBCSETEEMmE, —

Napoleon, on finding himself observed with a certain curiosity by this old man, turned round
and said abruptly:—
SERCRUIUEANE—MIEEHFNEXEEMEN, hRAXFESE: -

“Who is this good man who is staring at me?”

“XUBARHE, AXFFSFHREGETER?”

“Sire,” said M. Myriel, “you are looking at a good man, and | at a great man. —

‘B, REB®RRELER, “BEE A, MBEEE—MEKRBIA. HMNEBPAEBRIE

S

k

o

\|
1/

Each of us can profit by it.”
SR L, EFEEEILIMVKRITNEF, ERERBE/REEHNIRITHISH B CHRIELH DR
FH

That very evening, the Emperor asked the Cardinal the name of the Cure, and some time
afterwards M. Myriel was utterly astonished to learn that he had been appointed Bishop of D—-

MBI REENRFLEENNEARARE S VELME ? RBANE,

What truth was there, after all, in the stories which were invented as to the early portion of M.

Myriel’s life? No one knew.
Faal, JRARBRRFKENREZZEL/L,

Very few families had been acquainted with the Myriel family before the Revolution.
RERRFBEDNBEE—NMNEETATSERINGIE, BEE TS AREANAKIRIE, ME
ZRLAIR D,

M. Myriel had to undergo the fate of every newcomer in a little town, where there are many
mouths which talk, and very few heads which think.

REMR—REH, WEMBRE-—REH, WASAEHX—1,

He was obliged to undergo it although he was a bishop, and because he was a bishop. —
ARSI AZAX—1], REME—3B2EH. —

But after all, the rumors with which his name was connected were rumors only,—noise, sayings,
words; —
BER, SthEBFHEXNEEAINTIZEE, BEE. Sii. @18, —

6
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less than words— palabres, as the energetic language of the South expresses it.

AN SE—REREHNEIESFRIARAME,

However that may be, after nine years of episcopal power and of residence in D—-, all the
stories and subjects of conversation which engross petty towns and petty people at the outset
had fallen into profound oblivion. —

ANEEMH, ADEERERMEETNFZE, —FRXENMENNAMER THREIESR
B EE MR RNE T,

No one would have dared to mention them; —

AZBREEN]; —

no one would have dared to recall them.

BRBAZBEZELT,

M. Myriel had arrived at D—- accompanied by an elderly spinster, Mademoiselle Baptistine,
who was his sister, and ten years his junior.

Myriel E# & — M F KA L Baptistine/NMBRZIDEE, tRMMAVKLK, tEftt/h 7%,

Their only domestic was a female servant of the same age as Mademoiselle Baptistine, and
named Madame Magloire, who, after having been the servant of M. le Cure, now assumed the
double title of maid to Mademoiselle and housekeeper to Monseigneur.

I TE—BVLZ AR — I 5Baptistine/NMARF#LFIZ(b, BIUMagloire KX, =M. le Curefy{h
A, HI7EN R {EBaptistine/NEAYZZ{ M FIMonseigneurfIE =R,

Mademoiselle Baptistine was a long, pale, thin, gentle creature; —

Baptistine/NMENFEXE, KEEH, HIEERM; —

she realized the ideal expressed by the word “respectable”; —
SARIR T RIEIXAMEA R RIARVIERE; —

for it seems that a woman must needs be a mother in order to be venerable. —

ERUFZABTR— M EETEREN, —

She had never been pretty; her whole life, which had been nothing but a succession of holy
deeds, had finally conferred upon her a sort of pallor and transparency; —
WMNREBLRERRIING; i —%, IPIR—ERNET, REEWAESZ T —MEEIER
R4S, —

and as she advanced in years she had acquired what may be called the beauty of goodness.

FEESFUCHIERK, WIRIS T AUz mEXRMEW. —

7
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What had been leanness in her youth had become transparency in her maturity; and this

diaphaneity allowed the angel to be seen.

BENIHEEMAREEMN TER; MmXMERMEIEXERBHREL.

She was a soul rather than a virgin. Her person seemed made of a shadow; —

ERRE—NMRAEMAR— ML, WEOANUF2EF FHAMEY; —

there was hardly sufficient body to provide for sex; a little matter enclosing a light; —

BSEILFARRCAERMRIER; —REFEATHANIF; —

large eyes forever drooping;— a mere pretext for a soul’s remaining on the earth.
KERREKITES; - RMTRRBMBEX MK Y —FEO,

Madame Magloire was a little, fat, white old woman, corpulent and bustling; —

DIFERRAR—INXNNF, HENEXK, BFMmCE; —

always out of breath,—in the first place, because of her activity, and in the next, because of her

asthma.

KiZmAE SR, - BEREAMEYERK, EXEREHHHIER,

On his arrival, M. Myriel was installed in the episcopal palace with the honors required by the
Imperial decrees, which class a bishop immediately after a major-general. —
ZEEURELETIAR, RETEIEZSNENILMELZEEEREN, BERE—BVRTER,

The mayor and the president paid the first call on him, and he, in turn, paid the first call on the
general and the prefect.

MRMWKE—IEFM, ARRXBE-—IEZFIHENLSE,

The installation over, the town waited to see its bishop at work.

ZETFxmia, WESFHEERIMINNERFABIE.
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The episcopal palace of D—- adjoins the hospital.
D—-AYE I E RBEL SR E k.,

The episcopal palace was a huge and beautiful house, built of stone at the beginning of the last
century by M. Henri Puget, Doctor of Theology of the Faculty of Paris, Abbe of Simore, who
had been Bishop of D—-in 1712. —

XEEFHEME—EEXMEMVGLERN, EF L MELY], BM. Henri PugetiZis, 2B
RueFraFEL, ARREERRK, 171268FED—EH, —

This palace was a genuine seignorial residence.
XEEE Ry — N EIERSEER,

Everything about it had a grand air,—the apartments of the Bishop, the drawing-rooms, the
chambers, the principal courtyard, which was very large, with walks encircling it under arcades
in the old Florentine fashion, and gardens planted with magnificent trees.
EN—EHTEERESR-ERNLE, EEZE, BNE, EEARNER, AEELEEHZ RFN
HER TR TEMMEE LM AR ERE,

In the dining-room, a long and superb gallery which was situated on the ground-floor and
opened on the gardens, M. Henri Puget had entertained in state, on July 29, 1714, My Lords
Charles Brulart de Genlis, archbishop; —

FEEM T TR, BEEERKKEMPVETE, M. Henri PugetF1714F7H29HEEFK
57 Charles Brulart de GenlisKE#; —

Prince d’Embrun; Antoine de Mesgrigny, the capuchin, Bishop of Grasse; —
Prince d’Embrun; Antoine de Mesgrigny }M&H i EHM T EFE; —

Philippe de Vendome, Grand Prior of France, Abbe of Saint Honore de Lerins; —
Philippe de Vendome, iZ=PAXEERZRIETFRIZERTK, —

Francois de Berton de Crillon, bishop, Baron de Vence; —
Francois de Berton de Crillon, 4% 588, VencefiEF%; —

Cesar de Sabran de Forcalquier, bishop, Seignor of Glandeve; —
Cesar de Sabran de Forcalquier, MBS KMEEE, —

and Jean Soanen, Priest of the Oratory, preacher in ordinary to the king, bishop, Seignor of
Senez.
#0Jean Soanen, tF[R4IT, EEEFEWHEE, SenezflEEH.

The portraits of these seven reverend personages decorated this apartment; —

X EMEHIAMNERRIGEXNHEE; —
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and this memorable date, the 29th of July, 1714, was there engraved in letters of gold on a

table of white marble.

XNSAESHEE, 1714578298, REeFHAE—ITAAXEGHNRTF L,

The hospital was a low and narrow building of a single story, with a small garden.

B —BEEEENBEEA, FH—NNEE,

Three days after his arrival, the Bishop visited the hospital.
fhEAFHIE =X, EHSM T EFx,

The visit ended, he had the director requested to be so good as to come to his house.

SNERRE, WIFFRKIERMAIERR,

“Monsieur the director of the hospital,” said he to him, “how many sick people have you at the
present moment?”

“EERE, MNERRERSLVHEA ? thaliE,

“Twenty-six, Monseigneur.”

AL, EHARA

“That was the number which | counted,” said the Bishop.

“BBERFBBUTHIAL, "EHIHE,

“The beds,” pursued the director, “are very much crowded against each other.”
RARGIRIE, "Prik4F4nifiiE,

“That is what | observed.”
“BBIERFM=ZM, ”

“The halls are nothing but rooms, and it is with difficulty that the air can be changed in them.”

“ERE/LFMmEEE, BXREME, 7

“So it seems to me.”

‘BERXARRS.

“And then, when there is a ray of sun, the garden is very small for the convalescents.”

‘B, —BR%X, EENTREFIIRARENNT, ”

“That was what | said to myself.”

‘B RXFEN,

“In case of epidemics,—we have had the typhus fever this year; —

‘—BREER, —SERMNBWER: " —

10
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we had the sweating sickness two years ago, and a hundred patients at times,—we know not

what to do.”

“WEARNBRTHE, BNRE—BURA, —RIEAEZEAD.

“That is the thought which occurred to me.”
“XIERFHERN, "

“What would you have, Monseigneur?” said the director. “One must resign one’s self.”
IRREY, EHAA, RKIRE, “BREIREEA,

This conversation took place in the gallery dining-room on the ground-floor.

XERI1E R E1E— BT E/ME,

The Bishop remained silent for a moment; then he turned abruptly to the director of the
hospital.
FHNERT —2I)L, ARRAEEERRRK,

“Monsieur,” said he, “how many beds do you think this hall alone would hold?”

‘e, ", “EIAAXPKTEEBRNS LIKK 2’

“Monseigneur’s dining-room?” exclaimed the stupefied director.

“ERMET ? EEIRITHIA,

The Bishop cast a glance round the apartment, and seemed to be taking measures and
calculations with his eyes.

FHIMA T FEiE, UFERRBHITNEMITE,

“It would hold full twenty beds,” said he, as though speaking to himself. —
“XEBERUBEMERE_IKK, "MttBEESHIEE, —

Then, raising his voice:-
BERSTFRE:

“Hold, Monsieur the director of the hospital, | will tell you something.
“F—TF, ERfrkEE, BESRE—HE,

There is evidently a mistake here. There are thirty-six of you, in five or six small rooms. —
EAHMTHIR, EANNMNBRIEE=1T/"1TA. —

There are three of us here, and we have room for sixty. There is some mistake, | tell you; —

EXERRI=A, AIAEWAT A, BERE], SELIMTHER: —

11
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you have my house, and | have yours. Give me back my house; —

MNEETHNEF, BREETHRMNN. TEHEHMEF; —

you are at home here.”
RITAEXEZHERE, ”

On the following day the thirty-six patients were installed in the Bishop’s palace, and the Bishop
was settled in the hospital.
FIXR, ZTRBRALTEETHNERE, THRNLMEERE,

M. Myriel had no property, his family having been ruined by the Revolution. —

KIRR/REBERBMT, HNREEREGFHERBRKT, —

His sister was in receipt of a yearly income of five hundred francs, which sufficed for her
personal wants at the vicarage. —

fEIRIE B F IR A BERRNERA, BBHERXHNIATE, —

M. Myriel received from the State, in his quality of bishop, a salary of fifteen thousand francs. —

EREH, KIFRREENERPBENN —F—E—RATEBFK, —

On the very day when he took up his abode in the hospital, M. Myriel settled on the disposition
of this sum once for all, in the following manner. —

EMAEERNSEX, KIRRREEBIERMNNEL N —HKEMEZHINT, —

We transcribe here a note made by his own hand:—

BATEX B R —NMEES FTHIEE: -

NOTE ON THE REGULATION OF MY HOUSEHOLD EXPENSES.
BNREASMESE TR,

For the little seminary ... ... ... ... .. 1,500 livres
$FMERx......1,500i% BB

Society of the mission ... ... ... ... .. 100 *“
EHA......100;%68

For the Lazarists of Montdidier ... ... ... . 100 “
SRR RIFLILIER... ... 100;%ER

Seminary for foreign missions in Paris ... ... 200 “
BERINEEHIEM......200;% 08

12
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Congregation of the Holy Spirit ... ... ... . 150 “
XHES...... 150,408

Religious establishments of the Holy Land ... .. 100 “
ERENA. .. ... 100 “

Charitable maternity societies ... ... ... . 300 “
BEF@AD... ... .....300"

Extra, for that of Arles ... ... ... ... .50 "
Frl/REDHBIX ERIMBFK... ... .50 "

Work for the amelioration of prisons ... ... . 400 “
REBMFHTI/F... ... .. 400"

Work for the relief and delivery of prisoners ... 500 “
BRANMRAIEIE. .. ... 500 *

To liberate fathers of families incarcerated for debt 1,000 “

AT ERAEG S MR m R FREEA 1,000 ¢

Addition to the salary of the poor teachers of the
BB EZmB N0 FR 3.

diocese ... ... ... ... ... ... . 2,000
HX..... 2,000 “
Public granary of the Hautes-Alpes ... ... .. 100 “

LR/REBETFIAHEBE...... 100 “

Congregation of the ladies of D—-, of Manosque, and of Sisteron, for the gratuitous instruction
of poor girls . —
NEELZRERNEMRIIND—. DiE=MARS AN LTER —

For the poor ... ... ... ... ... ... . 6,000 “
FFHBA......6,000 ¢

My personal expenses ... ... ... ... ... 1,000 “

BHINMAAEZ...... 1,000 “

13



Part 1 Book 1 Chapter 2 M. Myriel becomes M. Welcome (#FE2I&/RAEM T BI/RER)

Total ... ... ... ... ... ... .. 15,000 “
it ... ... ..........15000"

M. Myriel made no change in this arrangement during the entire period that he occupied the
see of D—- As has been seen, he called it regulating his household expenses.
M. Myriel ZEfth{£ER D EHEHE B RTXNLH, [EMRIXMA, ifzi () REFZH

B,

This arrangement was accepted with absolute submission by Mademoiselle Baptistine. —
ENTHHR B EFE T/ MBEN MRS, —

This holy woman regarded Monseigneur of D—-as at one and the same time her brother and
her bishop, her friend according to the flesh and her superior according to the Church. —

XU ZFNZITIE D ERMW A THNER, AAMFERRNBZ LR, —

She simply loved and venerated him. When he spoke, she bowed; —

A RERNESRE M, s, h#Ess; —

when he acted, she yielded her adherence. Their only servant, Madame Magloire, grumbled a
little. —
i REVTANRY, MRRARM, ME—RU M AIBIZBFRLIBEES, —

It will be observed that Monsieur the Bishop had reserved for himself only one thousand livres,

which, added to the pension of Mademoiselle Baptistine, made fifteen hundred francs a year.

BEEIENE, ERRERET 7T —TEH, NEEEFTNMNENTENE, —FH+—FTA8
BB, —

On these fifteen hundred francs these two old women and the old man subsisted.

X—TABEZRHEF TXBEUZEATIZA,

And when a village curate came to D—-, the Bishop still found means to entertain him, thanks
to the severe economy of Madame Magloire, and to the intelligent administration of
Mademoiselle Baptistine.

S—MTEEREID—, EBNARERBEFM, 25 T Magloire X ARIFERTE, AR
Baptistine/NERIBAE EIE,

One day, after he had been in D—- about three months, the Bishop said:—

B—X, th&ED—RTARUI=1TRHE, £HiL: -
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“And still I am quite cramped with it all!”
“BE R RHX—tNRENRERE ! "

“I should think so!” exclaimed Madame Magloire. —
“FRAERME | "Magloirek AIRIUE, —

“Monseigneur has not even claimed the allowance which the department owes him for the
expense of his carriage in town, and for his journeys about the diocese. —
"EREBRLSEERIBIIRMMIEWEN D EER, UREAXBFERITHZER, —

It was customary for bishops in former days.” “Hold!” —
B LMER B FRRERMIRGL " HE 1 —

cried the Bishop, “you are quite right, Madame Magloire.”

FHIFE, “Magloire XA, (RS EIEM, ”

And he made his demand.

TR, hRETEX,

Some time afterwards the General Council took this demand under consideration, and voted
him an annual sum of three thousand francs, under this heading: —
hta)fe, RIBESFWNTENER, ARELTH—E£FE, TENAN=T68, ral2: —

Allowance to M. the Bishop for expenses of carriage, expenses of posting, and expenses of
pastoral visits.

EMBEEN, BTIEREA. MFEANNXRNNER,

This provoked a great outcry among the local burgesses; —

XS 7 S BRI, —

and a senator of the Empire, a former member of the Council of the Five Hundred which
favored the 18 Brumaire, and who was provided with a magnificent senatorial office in the
vicinity of the town of D—-, wrote to M. Bigot de Preameneu, the minister of public worship, a
very angry and confidential note on the subject, from which we extract these authentic lines: —
— NEENSNA, BRXFISHEDEINABANSHMAG, MEED—HHARE —EZEHER
SR AE, BEAEEFEKBIgot de Preameneus 7 — 3 Xk FiX /N a] BT BRIV Z 89 (E
5, BAIMNPRITXEEIHNNF: —

— “Expenses of carriage? What can be done with it in a town of less than four thousand
inhabitants? —
- ‘BEHZR? AN OFER/NER, PJBARMMAA ? —
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Expenses of journeys? What is the use of these trips, in the first place? —
M7 ? B5E, XERITEHLRALE? —

Next, how can the posting be accomplished in these mountainous parts? There are no roads.

BR, MMEERXELXEmBREREE ? XESFER, —

No one travels otherwise than on horseback. —

RBARTBSUMIBNEKRIT, —

Even the bridge between Durance and Chateau-Arnoux can barely support ox-teams. —

EEMBHERFLLIE-PE Z BRI e ST IR R R A R, —

These priests are all thus, greedy and avaricious. —

XL REBZAZNADN, —

This man played the good priest when he first came. Now he does like the rest; —

XA ANIREHMRAN D, MEMFEMA—F; —

he must have a carriage and a posting-chaise, he must have luxuries, like the bishops of the
olden days. —

B DEMERIEE, thUANBRERNEHBFENERZm. —

Oh, all this priesthood! Things will not go well, M. le Comte, until the Emperor has freed us from
these black-capped rascals. —

B, BALIHE ! BEFIEFERNNILREFROERFPRNER, FBEA2HE, KIEAR
B, BiELE. —

Down with the Pope! [Matters were getting embroiled with Rome.] For my part, | am for Caesar
alone.” Etc., etc.

BIRE | BEAASEDUBE—R, | RS, BRI, 55,

On the other hand, this affair afforded great delight to Madame Magloire. —
BH—HHE, XHBELIDEERRARAESH. —

“Good,” said she to Mademoiselle Baptistine; —

TR, xS EFETIE/ANAR; —

“Monseigneur began with other people, but he has had to wind up with himself, after all. —
“ER—FRERNEMAMY, ERELEEZUBCHER, —
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He has regulated all his charities. Now here are three thousand francs for us! At last!”
fthELMLTF TRENZES W, MEXBEG=TEMBAEHN ! LT !

That same evening the Bishop wrote out and handed to his sister a memorandum conceived in

the following terms:—

SRR EERE T —IEEF, FiBE THEEE, AFWT: -

EXPENSES OF CARRIAGE AND CIRCUIT.
O,

For furnishing meat soup to the patients in the hospital. 1,500 livres

NERRARMKRRNZ, 1,5002%.

For the maternity charitable society of Aix ... ... . 250 “
WFIEINEZRERGENS... ... 2507

For the maternity charitable society of Draguignan ... 250 “
WFEREERNEEZ2EM ... .250”

For foundlings ... ... ... ... ... ... ... 500 *
WFEFILE... ... ... .. oe ... ... 5007

Fororphans ... ... ... ... ... ... ... . 500"
SFMIL... .o or oo en o .l . 5007

Total ... ... ... ... ... ... .....3,000"“
B ... ... ...3,000"

Such was M. Myriel's budget.
X BIR/REENIE,

As for the chance episcopal perquisites, the fees for marriage bans, dispensations, private
baptisms, sermons, benedictions, of churches or chapels, marriages, etc. —
ETAXERMBAMRS, HEFA]. #R. MAFLL. mE. BAETILEENIE. BRS%E
Fﬁo -

, the Bishop levied them on the wealthy with all the more asperity, since he bestowed them on
the needy.
, ERWNEAMLWKIEREN™R, AAMEXLERARESE T EREZIA,
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After a time, offerings of money flowed in. —

AAzZlE, BRAEAA. —

Those who had and those who lacked knocked at M. Myriel's door,—the latter in search of the
alms which the former came to deposit. —

BHWABRE, BHARE, IRMWEERREENT—RENATIKIES, BREMWAR
K\, —

In less than a year the Bishop had become the treasurer of all benevolence and the cashier of
all those in distress. —

BRI, EHMATAEERNMSEENMERETENLMN, —

Considerable sums of money passed through his hands, but nothing could induce him to make
any change whatever in his mode of life, or add anything superfluous to his bare necessities.
RENBEMREMHTF, EBEASEHAEILMATERTLN, B LBCHERLBER—4E
R

Far from it. As there is always more wretchedness below than there is brotherhood above, all
was given away, so to speak, before it was received. —

tesh, BRERBWIRE, MBERBHFENESE, METRN—IESBET, MIFREREZZA
MERWET R, —

It was like water on dry soil; no matter how much money he received, he never had any. —

FGEFETEN L —#;, TRWEIZ %, fKE2ESR, —

Then he stripped himself.
A Ia AR T <R,

The usage being that bishops shall announce their baptismal names at the head of their
charges and their pastoral letters, the poor people of the country-side had selected, with a sort
of affectionate instinct, among the names and prenomens of their bishop, that which had a
meaning for them; —

FHN SEMAREEMRRN AL ERMIEILRF, 2 ENSAEERNBFNERS
g — B EXNEF; —

and they never called him anything except Monseigneur Bienvenu [Welcome]. —

AT AFRIEM BRI RF, BR TRt Bienvnu‘[RXil], —

We will follow their example, and will also call him thus when we have occasion to name him.

BAMEUAtAEE, ERLERKMA, BN RFHRIEM, —
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Moreover, this appellation pleased him.
me, XMFIFHRILREIR,

“I like that name,” said he. “Bienvenu makes up for the Monseigneur.”
“BREWXNEE, "thidiE8, "Bienvenuedfi*h T Monseigneurfgikis, ~

We do not claim that the portrait herewith presented is probable; —

BINATNEHXEZMHEBRETEN; —

we confine ourselves to stating that it resembles the original.

BAMEECER TR, XEIEGSRIF@BLL
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